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вечны, "дышат" и "живут" той же. жизнью, что и 
их хозяйка. Особенно я люблю два из них - самое 
счастливое красное и черное, в котором я пела в 
дуэте с Леграном на величайших сценах мира.

А вот с концертной обувью два года назад у 
меня произошла забавная история. Во время вы­
ступления в ГЦКЗ "Россия" я подвернула ногу при 
выходе на сцену, сломала каблук и с размаху рас­
пласталась во весь рост. Зал замер... А я встала, 
отряхнулась и, несмотря на адскую боль в ноге, 
продолжила концерт как ни в чем не бывало! А 
вечером злость на туфли все же взяла верх - я 
схватила ножницы и раскромсала ремешки и по­
дошву вдоль и поперек, чтобы не обидно было их 
выбрасывать. После того как я избавилась таким 
образом от любимой пары обуви, у меня появи­

лась примета - если вещь ассоциируется у меня с 
падением, как в прямом, так и в переносном 
смысле, я больше к ней не прикоснусь.

- В какие еще сценические приметы вы ве­
рите?

- Перед выходом на сцену я всегда читаю мо­
литву и вспоминаю своеобразное напутствие на 
удачу - дорогие моему сердцу слова на грузин­
ском языке, которым обучили меня родители еще 
в детстве. На сцену я выхожу только с левой сто­
роны и всегда вожу с собой на гастроли несколь­
ко талисманов и амулетов, подаренных мне род­
ственниками и друзьями, - чем добрее и ближе 
тебе человек, тем талисман сильнее. Самый люби­
мый из них - безымянная кукла, подаренная мне 
родителями в канун моего первого выступления с 

ансамблем "Мзиури". А еще я никогда не купаюсь 
в.море или в бассейне в день концерта - мне все­
гда не хватает трех часов, чтобы привести себя 
потом в порядок!

- Как вам удается поддерживать себя в 
форме - тренажеры, диеты?

- Тренажеры и диеты - не мой жанр. Разуме­
ется, я делаю небольшую зарядку - упражнения 
по системе йоги для новичков. Пользуюсь только 
французской косметикой. Но главное - это сон, 
лучший друг женской красоты.

- А где и как вы предпочитаете отдыхать?
- Отдых... (Смеется.) Почти незнакомое сло­

во, связанное с мечтой! Оно образовано от "ды­
хания", поэтому отдых для меня - это прежде все­
го слияние с природой. По возможности люблю 
выезжать за город вместе с мужем на дачу к 
друзьям или бродить по лесу. Но у нас есть люби­
мые места и в черте города. Например, Чистые 
пруды.

- Где вы познакомились со своим супру­
гом?

- У себя дома. Я была его пациенткой. Как-то 
из Иркутска я поехала на гастроли в Израиль и 
вместе со всеми после тяжелого перелета решила 
поплавать в бассейне... Перемена климата силь­
но подействовала на мое здоровье. Мне стало 
плохо прямо на концерте. Когда я увидела Сергея, 
первой мыслью было: "Уж он-то поставит меня на 
ноги!" Тогда я могла думать только о своем выздо­
ровлении, а когда ты болен, врач для тебя - самый 
дорогой человек. Так было и в нашем случае. Спу­
стя какое-то время Сергей сделал мне предложе­
ние. Мужчины так прекрасны в этот момент! И 
слова они подбирают столь точно и изысканно, 
что раздумывать, как правило, не приходится...

С моим сыном от первого брака Сандро Сергей 
сразу нашел общий язык. Сын зовет его по имени. 
Помню, когда он был маленьким, мы обсуждали 
тему "Откуда берутся дети?". Я объяснила, что де­
тей покупают за очень большие деньги и, чтобы 
он появился на свет, нам помогли родственники. 
А купить ему брата или сестру мы пока не в состо­
янии. Он задумался, а потом сказал: "Ты за меня 
переплатила, наверное, четыре или пять милли­
ардов -у меня же хороший голос и слух".

- Вы бы хотели, чтобы сын пошел по ва­
шим стопам?

- У Сандро неплохой голос, но он стесняется, 
петь. Думаю, он станет режиссером. Сейчас он” 
в 11-м классе, а это время полной неопреде­
ленности.

На фото:

1. С мужем 
Сергеем: семейная 
идиллия врача и 
пациентки.
2. В свободное 
время Тамара 
любит читать 
книги о живописи.
3. На столе всегда 
есть чай, маца и 
сациви.


